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Ku pfuna kokwana
va hola

Siboniso Cliford Mashabane






I nkarhi wa swakudya swa nimixo.

Ndyangu wu tshama etafuleni. Va yimele
kokwana wa xinuna leswaku a ta tshama na
vonda.

Yoo! Kokwana wa xinuna u rheta a wa! U ti
vavisile voko ra yena hi ndlela yo chavisa.



Kokwana u le xibedlhele.

Dokodela u ololoxile marhambu ya voko ra
vona.

“U fanele ku tshama exibedlhele ku ringana
masiku yo hlaya nyana, kokwana,” ku vula
dokodela.

Kokwana u dyuharile, naswona swi ta teka
nkarhi ku va a hola.









Hi Musumbhunuko, kokwana wa xisati na
Somisa va fikile exibedlhele ku ya khongelela
kokwana wa xinuna.

“Swikhongelo swa hina swi ta mi pfuna ku
hola,” ku vula Somisa.

“Ndza khensa,” ku vula kokwana wa xinuna.



Hi Ravumbirhi, manana na Talani va tiserile
kokwana wa xinuna maapula na tibanana.

“Ku dya mihandzu swi ta mi pfuna ku hola,”
ku vula Talani.

“Ndza khensa,” ku vula kokwana wa xinuna.









Hi Ravunharhu, tatana na Somisa va tiserile
kokwana wa xinuna buku.

“Ku hlaya swi ta mi pfuna ku hola,” ku vula
Somisa.

“Ndza khensa,” ku vula kokwana wa xinuna.




Hi Ravumune, malume Falaza na Talani va
tiserile kokwana wa xinuna xiyanimoya.

“Ku yingisela vunanga swi ta mi pfuna ku
hola,” ku vula Talani.

“Ndza khensa,” ku vula kokwana wa xinuna.









Hi Ravuntlhanu, dokokodela u kambela voko
ra kokwana.

“Voko ra n’'wina ri hola kahle. Mi nga ya
ekaya. Kambe mi fanele ku vuya vhiki leri
landzelaka ku ta kamberiwa,” a vula.

“Ndza khensa,” ku vula kokwana wa xinuna.



Kokwana wa xinuna u lulamerile ku ya
ekaya!

Tatana na Talani va le xibedlhele ku n’wi
landza.

“Vanhu hinkwavo va tsakile leswaku mi vuya
eka, kokwana!” ku vula Talani.









Ekaya, manana, kokwana wa xisati, malume
Falaoza na Somisa va ti lulamiserile ku
amukela kokwana.

Kokwana wa xisati u bakile khekhe.
Manana u tisa tipuleti etafuleni.
Malume Falaza u le ku oxeni.

Somisa u pfurhetela tibaluni.



Kokwana u vuyile ekaya!

Vanhu hinkwavo va tsakile.

“Ndza khensa, ndyangu wa mina,” ku vula
kokwana. “Rirhandzu ra n’wina ri ndzi pfunile
ku va ndzi hola!”
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Ntlawa wa 1-2

Xilamulana xa kahle

A ku na mati

Pfumi na Bobo

Vuxa wa swikota ku basisa
Switwari

Vaboti vo pfuna

Nyoka exivaleni!

Xana xi nga haha?
Dyambu na mpfula!
Vun:we na Vutivi

Misisi yikulu

Ndzalama wa hlamala!
Tatana u ta vuya rini?
Chuchekani na pume
A hi hlayiseni mati

Jazi ro hundzuriwa

Va le purasini

Ndavi u lava ku penda
Ndzilo!

Vutshila wa gingirika!l

Ntlawa wa 3

Vanghana eka maxelo
hinkwawo!

Vanhwanyana na mbuti
A ndzi tsakeli matsavu!
Va na na vukheta, Khatisa
Khavisani u vavisekile
Tintangu tintshwa ta
Kwetsimani

Tsakeriwa loyi a tsakeke!
Mukapu wo nandziha
Mati hinkwako!

Xibelani xa Kulani

Rhoko yo saseka
N’'wamapurasi Endlani na
minkawu

Nkwangulatilo wa
Nhlangano

Moli na tikhirikete
Vukahle u khoma khamba!
Masingita ya timbewu
Vuvabyi bya tinguluve
Maghingha ya Monyai

Ku navela ka Rifumo ku
humelela

Mandza ya Mbhimbhi yo
kayivela

Ku dyondza hi ta machela
Ku pfuna kokwana va hola
Miehleketo ya Ntiyiso ya
kahle

Maendlelo ya VaVhenda
Mangalani na Xalati

Ku ringa swakudya swa
Xivhenda

Muhluri u kota ku hlaya
nkarhi

Mutlangi wa le henhla
Ximilana xo horisa

Bolo leyi nga lahleka

Riendzo ro ya entangeni wa

swiharhi

Ntlawa wa 4-5

Ngwenya ya makwanga
Xingwavila xa nsuku
Tinyiko

Lulama u tshama na rihanyo
lerinene!

Soweto

Tinyoxi

Xana i xihatla xa yini,
Dzuniso?

Hitekani u twa ku vava
ekhwirini

Tinxaka ta vutleketli

Ku rihiseta ka tinkuzi
Nhwanyana wo tlhariha
Swi kulu eka mina!
Masungulo mantshwa
Vafana vo tlhariha
Muphasi wa tihlampfi
Nkelunkelu
Mukhuhlwana

Nghozi exirhapeni xa
Kokwana

N’warikolwani, wa nhenha!
Ntanghu yo Saseka
Norho wa Rilaveta
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Ulwazi Lwethu i phurojeke leyi nga simekiwa na ku nyikiwa mpfuno
wa swa timali hi Zenex Foundation ku va yi hluvukisa nongonoko
wa matsalwa ya ku hlaya na switirhisiwa swa nseketelo wa
vadyondzisi leswi swi nga olova hi ku tirhisa tindzimi ta laha Afrika.
Phurojeke leyi yi kongomisiwile eka ku dyondzisa na ku seketela
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South Africa, na Saide. Switirhisiwa hinkwaswo swi hluvukisiwa
tanihi “Switirhisiwa swa Dyondzo leswi nga Pfuleka” kumbe “Open
kEducotion resources” (OER). j
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